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Europa-Parlamentets beslutning om topmødet mellem EU og USA

Europa-Parlamentet,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om transatlantiske forbindelser, særlig de to 
beslutninger fra 1. juni 2006 om forbedring af forbindelserne mellem EU og USA inden 
for rammerne af en transatlantisk partnerskabsaftale1 og om de transatlantiske økonomiske 
forbindelser mellem EU og USA2 samt beslutning fra 25. april 20073,

– der henviser til de fælles erklæringer af 26. juni 2004 og 20. juni 2005 fra EU og USA om 
bekæmpelse af terrorisme og om et styrket samarbejde om ikke-spredning og bekæmpelse 
af terrorisme,

– der henviser til resultatet af topmødet mellem EU og USA, der fandt sted den 30. april 
2007 i Washington,

– der henviser til fælleserklæring af oktober 2007 fra den 63. transatlantiske dialog mellem 
lovgivere,

– der henviser til resultatet af mødet i Det Nordatlantiske Råd i Bukarest den 3. april 2008, 

– der henviser til det kommende topmøde mellem EU og USA den 10. juni 2008 i Brdo i 
Slovenien, 

– der henviser til forretningsordenens artikel 103, stk. 2,

A. der henviser til, at et partnerskab mellem EU og USA, der er baseret på fælles værdier for 
så vidt angår frihed, demokrati, retsstaten og respekt for menneskerettigheder, er 
hjørnestenen i sikkerhed og stabilitet i det euro-atlantiske område,

B. der henviser til, at det er nødvendigt at fremme frihed og demokrati på globalt plan og 
tage udfordringerne i den forbindelse op, som f.eks. international sikkerhed, udryddelse af 
fattigdom, fremme af udvikling, behovet for global nedrustning, beskyttelse af 
menneskerettighederne, globale sundhedsrisici, miljøspørgsmål og energisikkerhed, 
bekæmpelse af international terrorisme og organiseret kriminalitet, ikke-spredning af 
masseødelæggelsesvåben,

C. der henviser til, at det er i begge parters interesse i fællesskab at konfrontere fælles trusler 
og udfordringer på grundlag af eksisterende internationale aftaler og det effektive arbejde, 
der udføres i internationale institutioner, og i særdeleshed i FN-system i 
overensstemmelse med FN's charter,

1 Vedtagne tekster af denne dato, P6_TA(2006)0238.
2 Vedtagne tekster af denne dato, P6_TA(2006)0239.
3 Vedtagne tekster af denne dato, P6_TA(2007)0155.
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D. der henviser til, at den europæiske sikkerhedsstrategi gør det klart, at det transatlantiske 
partnerskab og NATO er meget vigtige for den fælles sikkerhed,

E. der henviser til, at det transatlantiske marked er den største bilaterale handels- og 
investeringsforbindelse i verden, idet det sikrer beskæftigelse for 14 mio. mennesker i EU 
og USA, tegner sig for 40 % af verdenshandelen og fortsat er verdensøkonomiens motor,

F. der henviser til, at et transatlantisk økonomisk samarbejde er af gensidig interesse for EU 
og USA, og at der er behov for et konsekvent politisk lederskab for at styrke det 
transatlantiske marked; støtter det igangværende arbejde i Det Transatlantiske 
Økonomiske Råd og håber, at dette bliver en af grundpillerne i forbindelserne mellem EU 
og USA,

1. henstiller til EU og USA at indgå et snævrere samarbejde om en lang række politiske 
udfordringer af fælles interesse, herunder navnlig Vestbalkan, Mellemøsten, Iran 
Afghanistan og Afrika, og anbefaler også fremme af en fælles tilgang til forbindelserne 
med andre store geopolitiske aktører, herunder Kina, Indien, Japan, Latinamerika og 
Rusland;

2. henstiller til parterne at styrke deres fælles bestræbelser for at fremme fred, velfærd og 
fremskridt i Mellemøsten på grundlag af de successive initiativer fra Mellemøst-kvartetten 
i overensstemmelse med køreplanen, idet der i hver etape sikres en regelmæssig, stærk og 
fælles Kvartet-tilstedeværelse og dialog på højt plan; understreger betydningen af en 
fælles tilgang til Den Palæstinensiske Myndighed og insisterer på overholdelse af 
principperne om ikke-vold, anerkendelse af Israel og accept af tidligere aftaler og 
forpligtelser, herunder køreplanen; opfordrer Israel og Den Palæstinensiske Myndighed til 
at undgå ensidige aktioner, der kunne være til skade for det endelig mål, nemlig to 
demokratiske stater, Israel og Palæstina, der lever i fred og sikkerhed side om side; 
henstiller indtrængende til den Palæstinensiske Myndighed at gøre sit yderste for at 
forhindre terrorhandlinger og til Israel at stoppe udvidelsen af bosættelser på 
palæstinensisk jord; har tillid til, at Kvartettens nye repræsentant, tidligere 
premierminister Blair, med en øget diplomatisk indsats forud for det internationale møde i 
november, vil være i stand til at gøre en reel forskel for situationen lokalt;

3. glæder sig over det tætte samarbejde mellem EU og USA om det iranske atomspørgsmål, 
som førte til, at FN's Sikkerhedsråd den 3. marts 2008 vedtog resolution 1803 med nye 
sanktioner over for Iran; beklager, at Iran stadig ikke har opfyldt sine internationale 
forpligtelser til at indstille alle berigelses- og oparbejdningsaktiviteter, og henstiller til 
begge parter at fortsætte samarbejdet for at finde langsigtede forhandlingsløsninger på 
dette spørgsmål; opfordrer USA til i fortsættelse af den diplomatiske succes i 
forhandlingerne med Nordkorea at tage direkte del i forhandlingerne med Iran sammen 
med EU, eftersom USA er i stand til at stille yderligere sikkerhedsgarantier inden for 
rammerne af et omfattende regionalt sikkerhedssystem med opbakning fra begge parters 
stærke engagement;

4. kræver en samordnet aktion over for Kina, navnlig med henblik på det presserende behov 
for at fremme demokratiet i dette land, mindske spændingerne i forbindelserne på tværs af 
Taiwanstrædet og fremme dialogen mellem myndighederne i Beijing og Dalai Lama med 
det formål at gøre konkrete fremskridt i Tibet-spørgsmålet;
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5. understreger den aktuelle gensidige forpligtelse til regional sikkerhed og stabilitet i hele 
Balkanområdet; glæder sig over KFOR's prompte, objektive og effektive reaktion på det 
seneste udbrud af vold i Kosovo og understreger, hvor vigtigt det er, at KFOR forbliver i 
Kosovo på grundlag af resolution 1244 fra FN's Sikkerhedsråd for at garantere et trygt og 
sikkert miljø, herunder bevægelsesfrihed for alle befolkningsgrupper og internationale 
styrker i Kosovo; understreger i den forbindelse, at EU spiller en vigtig rolle i Kosovo, 
bifalder iværksættelsen af EU's retsstatsmission i Kosovo og fastholder, at EULEX bør 
være til stede på hele Kosovos område;

6. understreger, at den euro-atlantiske- og bredere internationale sikkerhed er nøje knyttet til 
Afghanistans fremtid som en fredelig, demokratisk stat, der respekterer 
menneskerettighederne, og som er fri for terrortruslen; bifalder derfor NATO's 
uforbeholdne og langsigtede engagement i Afghanistan som understreget i ISAF's "New 
Strategic Vision", samt det internationale samfunds omfattende tilgang, der samler civile 
og militære bestræbelser, herunder EU's politimission, der er en del af EU's samlede 
engagement i forhold til Afghanistan og af en koordineret EU-tilgang, der omfatter lokal 
politisk rådgivning fra EU's særlige udsending, samt en genopbygningsindsats, der i alt 
væsentligt forvaltes af Kommissionen; beklager, at en NATO-medlemsstat fortsat 
blokerer for et effektivt EU-NATO-samarbejde i Afghanistan med den konsekvens, at 
EU-missionen ikke får vital efterretnings- og sikkerhedsopbakning fra NATO;

7. understreger betydningen af NATO, der stadig er et afgørende forum for 
sikkerhedskonsultationer mellem Europa og USA, og af EU's udenrigs- og 
sikkerhedspolitik, når det gælder om at styrke vores evne til at konfrontere aktuelle og nye 
sikkerhedstrusler i det 21. århundrede; glæder sig over den amerikanske præsident Bush's 
bemærkninger på NATO's topmøde i Bukarest, hvor han understregede, at opbygningen af 
en stærk NATO-alliance også kræver en stærk europæisk forsvarskapacitet, og derfor 
opmuntrede de europæiske partnere til at øge deres forsvarsinvesteringer for at støtte både 
NATO- og EU-operationer og blive stærkere og mere kompetente, når amerikanere og 
europæere deployeres i fællesskab; anbefaler i den forbindelse en udvikling af de aktuelle 
forbindelser på sikkerhedsområdet mellem NATO og EU, idet begge organisationers 
uafhængighed respekteres;

8. er af den opfattelse, at spredningen af ballistiske missiler udgør en voksende trussel mod 
EU's territorium og medlemsstater, og at missilforsvaret indgår i en bredere reaktion mod 
denne trussel; anerkender derfor, at den planlagte deployering af amerikansk missilforsvar 
i Europa vil yde et væsentligt bidrag til beskyttelsen af EU mod langtrækkende ballistiske 
missiler; glæder sig over, at NATO-topmødet i Bukarest godkendte USA's planer, og at 
det blev besluttet at udvide systemet til områder i Europa, der ellers ikke ville være 
dækket af USA's nuværende planer; opfordrer NATO til i snævert samarbejde med EU at 
undersøge, hvorledes den amerikanske kapacitet kan kædes sammen med NATO's 
aktuelle missilforsvarsindsats, så det sikres, at den bliver en integrerende del af en 
fremtidig, bredere missilforsvarsarkitektur for NATO og EU; tilskynder Den Russiske 
Føderation til at benytte sig af det amerikanske forslag om et missilforsvarssamarbejde og 
opfordrer alle involverede parter i projektet til at undersøge mulighederne for at 
sammenkæde USA's, NATO's og Ruslands missilforsvarssystemer på et passende 
tidspunkt;
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9. mener, at bekæmpelse af terrorisme og spredning af masseødelæggelsesvåben fortsat 
udgør de største udfordringer på sikkerhedsområdet for begge parter; glæder sig derfor 
over, at begge parter har forpligtet sig til at søge at finde en effektiv global reaktion på de 
vigtigste trusler mod fred og sikkerhed på internationalt plan i form af spredning af 
masseødelæggelsesvåben og deres affyringssystemer samt den uansvarlige eksport og 
spredning af konventionelle våben, herunder håndvåben og lette våben; understreger i 
denne forbindelse behovet for, at arbejdet med at styrke ordningen for ikke-spredning 
fortsættes, og at der ydes en konsekvent indsats for at gøre de relevante traktater og 
konventioner universelle, herunder Ottawa-konventionen om forbud mod 
antipersonelminer, samt sikre overholdelse af Haag-adfærdskodeksen mod spredning af 
ballistiske missiler, gennemførelsen af FN's handlingsprogram om håndskydevåben og 
lette våben og vedtagelsen af en juridisk bindende international traktat om våbenhandel;

10. understreger, at der om nødvendigt bør udveksles data i overensstemmelse med den 
eksisterende aftale mellem EU og USA om gensidig retshjælp og udlevering og i 
overensstemmelse med EF- og EU-databeskyttelsesreglerne; mener, at den fælles adgang 
til personoplysninger skal baseres på et passende retsgrundlag, der er knyttet til klare 
regler og betingelser, og være omfattet af behørig beskyttelse af privatlivets fred og den 
enkelte borgers frihedsrettigheder og mulighed for klageadgang om nødvendigt;

11. opfordrer USA til øjeblikkeligt at ophæve visumordningen og behandle alle EU-
medlemsstaternes borgere ens på grundlag af fuld gensidighed; glæder sig i den 
forbindelse over, at der indledes forhandlinger mellem EU og USA om et nyt sæt 
amerikanske sikkerhedskrav med henblik på indførelse af en visumfri ordning;

12. understreger sit stærke ønske om at vedblive med at bidrage til det transatlantiske 
partnerskabs styrke og stabilitet gennem sit engagement i den transatlantiske dialog 
mellem lovgivere; fortsætter med at støtte bestræbelserne på at indføre et tidligt 
varslingssystem på lovgivningsområdet mellem Europa-Parlamentet og den amerikanske 
Kongres;

13. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, 
medlemsstaternes parlamenter og USA's præsident og den amerikanske Kongres.


